
seguire sempre il filo della bellezza
always follow the thread that leads to beauty

toujours suivre le fil de la beauté
Immer dem Faden der Schönheit folgen



ENGLISH DEUTSCH

FRANÇAIS

2 3

Température maximale du fer: 110°CStirare a temperatura max di 110°C.

Cool iron, max 110°C.

ITALIANO
SEGUIRE SEMPRE IL FILO DELLA BELLEZZA

Desiderarla nelle cose che ci circondano, negli oggetti che hanno con noi un rapporto 
quotidiano e discreto. Solo sfiorarla talvolta è già privilegio, lusso, appagamento.
Graziano Della Libera, con passione e competenza, seleziona i filati più pregiati e li 
trasforma abilmente attraverso la lavorazione della maglia.

Una tradizione che si rinnova da oltre trent’anni, una qualità esecutiva testimoniata 
anche dalla collaborazione con alcune tra le più affermate Aziende del settore 
arredo casa, yachts.

Oggi Graziano Della Libera si propone con un originale collezione di plaid, copri 
cuscini e coperte che racchiude pregio ed eleganza, un binomio di morbidezza 
e colore, un piacere da toccare e vedere: un modo speciale per vivere il caldo 
avvolgente.

LEGENDA

TOUJOURS SUIVRE LE FIL DE LA BEAUTÉ

La désirer dans les choses qui nous entourent et dans les objets qui ont un rapport 
quotidien et discret avec nous. Rien que la frôler est parfois déjà un privilège, un 
luxe, l’assouvissement d’un plaisir.
Graziano Della Libera  sélectionne, avec passion et compétence, les fils les plus 
précieux pour les transformer habilement en tissu à mailles. Une tradition qui se 
rénove depuis plus de trente ans, un travail de qualité que confirme la collaboration 
avec quelques-unes des plus grandes Sociétés du secteur de l’ameublement pour 
la maison.
Graziano Della Libera propose aujourd’hui une collection originale de plaids et de 
coussins qui renferme toute la qualité et l’élégance, où s’allient la souplesse et la 
couleur, si agréables à voir et à toucher: une façon spéciale de vivre la chaleur 
enveloppante.

LEGENDA

ALWAYS FOLLOW THE THREAD THAT LEADS TO BEAUTY

Expect beauty in all that surrounds us, in the things that share with us a daily and 
tactful relationship. Just brushing against it, is at times a privilege, luxury, fulfilment.
Graziano Della Libera, handpicks with passion and cleverness the most precious 
yarns and skilfully transforms them into knitwear.

A tradition that continues to come to life for over thirty years now, a manufacturing 
quality testified by the cooperation with some among the most successful Companies 
in the home furnishing area.

Today, Graziano Della Libera offers an innovative plaid and cushions collection that 
embraces prestige and elegance, a combination of softness and colour, a pleasure 
to touch and see: a special way to live the enveloping warmth.

LEGENDA

Lavage à sec avec tous les solvants
sauf le trichloréthylène

Lavaggio a secco con idrocarburi
e trifluoro-tricloroetano.

Dry clean any solvent except 
trichloroethylene.

Lavage à sec avec tous les solvants sauf le 
trichloréthylène. Limitations pour eau, action 
mécanique, température de lavage et de séchage.

Lavaggio a secco con tutti i solventi escluso 
tricloroetilene. Limitazioni per acqua, azione 
meccanica, temperatura di lavaggio/asciugatura.

Dry clean any solvent except trichloroethylene. 
Limitations for water, mechanical action, 
temperature of washing and drying.

Lavage à la main. Ne pas laver en 
machine. Température maximale 
40°C. Traiter avec soin.

Lavaggio solo a mano. Non lavare a 
macchina. Temperatura massima 
40°C. Trattare con cura.

Washing only hand. Don’t wash to 
car. Maximum temperature 40°C.
Handle with care.

Lavage en machine.
Température maximale 60°C.

Lavaggio a macchina a max 60°C

Machine washable max 60°C.

Je blanchis n’admis pas.Candeggio non ammesso.

Bleach not admitted.

Blanchiment permis.Candeggiabile.

Chlorine-based bleaching allowed.

Ne pas essuyer au demi de 
sèche-linge au tambour rotatif 
(centrifugeuse)

Non asciugare
in asciugabiancheria a tamburo 

Do not tumble dry.

Séchage sur surface plate, détendu, 
après l’élimination de l’eau en excès

Asciugatura su superficie piana, 
disteso, dopo l’eliminazione 
dell’acqua in eccesso

Drying on plain surface, extended, 
after the water’s elimination in 
excess.

Ne pas repasser.Non stirare.

Do not iron.

Sécher au sèche–linge à basse 
températureAsciugatrice a bassa temperatura

Can be tumble dried
on a low heat setting.

Lavage en machine.
Température maximale 40°C.

Lavaggio a macchina a max 40°C

Machine washable max 40°C.

Température maximale du fer: 150°CStirare a temperatura max di 150°C.

Cool iron, max 150°C.

Kaltes Bügeleisen (max. 110°C.).

IMMER DEM FADEN DER SCHÖNHEIT FOLGEN

Unser Wunsch ist es, sie in den Dingen, die uns umgeben und in den Dingen, die 
für uns einen täglichen befriedigenden Bezug haben, wieder zu finden. Sie nur zu 
berühren, ist bereits ein Privileg, ein Luxus, eine Befriedigung.  
Die Firma Della Libera s.n.c. wählt mit Passion und Kompetenz die hochwertigsten 
Garne aus und verarbeitet sie gekonnt in der Wirkerei.  
Eine Tradition, die sich seit mehr als dreißig Jahren immer wieder erneuert und 
eine Verarbeitungsqualität, die auch durch die Zusammenarbeit mit einigen der 
anerkanntesten Gesellschaften im Bereich der Innenausstattung bezeugt wird.   
Heutzutage präsentiert Graziano Della Libera eine originelle Kollektion von Plaids 
und Kissen, die Prestige und Eleganz in sich vereinen, ein Synonym für Weichheit 
und Wärme, ein Vergnügen des Berührens und des Ansehens: eine spezielle Art 
und Weise, eine umhüllende Wärme zu genießen.

LEGENDA

Chemische reinigung (alle üblichen 
lösungsmittel ausser Trichlorethylen 
sind erlaubt).

Chemische reinigung (alle üblichen lösungsmittel 
ausser Trichlorethylen sind erlaubt). Beschränkung 
der mechanischen Beanspruchung, der 
Feuchtigkeitsabgabe und der Temperatur.

Handwäsche (max. 40°C.)
Vorsichtig bewegen.

Waschen 60°C.

Bleichen nicht erlaubt.

Bleichen mit Chlor erlaubt.

Nicht im Trommeltrockner trocknen.

Trocknen im Liegen, damit die 
Wäsche in guter Form bleibt.

Nicht bügeln.

Trommeltrocknen niedrige 
Temperatur (schonend).

Waschen 40°C.
Warmes Bügeleisen (max. 110°C.).
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ITALIANO

Questo capo è stato realizzato 
con un filato della linea Baruffa, 
marchio appartenente alla
Zegna Baruffa Lane Borgo-
sesia Spa, ottenuto da pecore 
Merino’s allevate in Australia, 
primo paese al mondo per 
produzione. Durante la tosa 
vengono selezionati il sottopelo 
del collo e del petto dell’animale, 
i più adatti ad ottenere un 
filato Extra-Fine con fibre fini 
di 19,5 micron. La finezza,  
rappresentata dal diametro 
della fibra, è uno degli elementi 
più importanti per giudicare la 
qualità di una lana, piacevole 
al tatto per la sua morbidezza.

ENGLISH

This garment was made with  
series Baruffa threads, a 
brand owned by  Zegna Baruffa 
Lane Borgo-sesia Spa,  made  
from Merino’s sheep bred  in 
Australia the first  country in 
the world for such production.
While shearing,  the undercoat 
of the neck and the chest of the 
animal is from the rest as it is 
the most suitable in order to 
obtain the Extra-Fine garment 
of 19,5 micron fibers. The 
thinness, given by the fiber’s 
diameter, is one of the most 
important element to judge 
the quality of the wool, pleasant 
to touch for its softness.

DEUTSCH

Dieses Kleidungsstück wurde 
mit einem Garn der Baruffa 
Linie hergestellt (Baruffa ist ein 
Markenzeichen der Zegna Baruffa 
Borgoseisa Lane Spa). Dieser Garn 
wird aus Merino-Schafen erhalten, 
die in Australien, dem weltweit 
größten Hersteller, gezüchtet werden.
Beim Scheren wird die Unterwolle 
des Halses und Brust des Tieres von 
dem Rest der Wolle getrennt, weil sie 
die beste fur die Extra-Feine Wolle 
von 19,5micron zu erhalten ist. Die 
Feinheit, die aus den Durchmesser der 
Faser kommt, ist eines der wichtigsten 
Elemente, um die Qualität der Wolle 
zu beurteilen. Diese Wolle ist dank 
ihrer Weichheit angenehm im Griff.

FRANÇAIS

Ce vêtement a étè réalisé 
avec du fil  de la série Baruffa  
marque appartenant à Zegna 
Baruffa Lane Borgo-sesia 
Spa, obtenu par des moutons 
Merino’s élevés en Australie, 
le premier pays au monde pour 
ce production. Pendant la tonte 
est sélectionné, le sous-poil du 
cou et de la poitrine de l’animal, 
le plus approprié pour obtenir 
un fin fil avec extra-fines fibres 
de 19,5 microns. La finesse, 
représentée par le diamètre de 
la fibre, est l’un des éléments les 
plus importants pour juger de la 
qualité de la laine, agréable au 
toucher en raison de sa douceur.

ITALIANO

100% Lana merinos extrafine

ENGLISH

100% Merino wool extrafine

FRANÇAIS

100% Laine mérinos extrafine

DEUTSCH

100% Merinowolle extrafein
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ITALIANO

Questo capo è stato realizzato 
con un filato della linea Baruffa, 
marchio appartenente alla
Zegna Baruffa Lane Borgo-
sesia Spa, ottenuto da pecore 
Merino’s allevate in Australia, 
primo paese al mondo per 
produzione. Durante la tosa 
vengono selezionati il sottopelo 
del collo e del petto dell’animale, 
i più adatti ad ottenere un 
filato Extra-Fine con fibre fini 
di 19,5 micron. La finezza,  
rappresentata dal diametro 
della fibra, è uno degli elementi 
più importanti per giudicare la 
qualità di una lana, piacevole 
al tatto per la sua morbidezza.

ENGLISH

This garment was made with  
series Baruffa threads, a 
brand owned by  Zegna Baruffa 
Lane Borgo-sesia Spa,  made  
from Merino’s sheep bred  in 
Australia the first  country in 
the world for such production.
While shearing,  the undercoat 
of the neck and the chest of the 
animal is from the rest as it is 
the most suitable in order to 
obtain the Extra-Fine garment 
of 19,5 micron fibers. The 
thinness, given by the fiber’s 
diameter, is one of the most 
important element to judge 
the quality of the wool, pleasant 
to touch for its softness.

FRANÇAIS

Ce vêtement a étè réalisé 
avec du fil  de la série Baruffa  
marque appartenant à Zegna 
Baruffa Lane Borgo-sesia 
Spa, obtenu par des moutons 
Merino’s élevés en Australie, 
le premier pays au monde pour 
ce production. Pendant la tonte 
est sélectionné, le sous-poil du 
cou et de la poitrine de l’animal, 
le plus approprié pour obtenir 
un fin fil avec extra-fines fibres 
de 19,5 microns. La finesse, 
représentée par le diamètre de 
la fibre, est l’un des éléments les 
plus importants pour juger de la 
qualité de la laine, agréable au 
toucher en raison de sa douceur.

DEUTSCH

Dieses Kleidungsstück wurde 
mit einem Garn der Baruffa 
Linie hergestellt (Baruffa ist ein 
Markenzeichen der Zegna Baruffa 
Borgoseisa Lane Spa). Dieser Garn 
wird aus Merino-Schafen erhalten, 
die in Australien, dem weltweit 
größten Hersteller, gezüchtet werden.
Beim Scheren wird die Unterwolle 
des Halses und Brust des Tieres von 
dem Rest der Wolle getrennt, weil sie 
die beste fur die Extra-Feine Wolle 
von 19,5micron zu erhalten ist. Die 
Feinheit, die aus den Durchmesser der 
Faser kommt, ist eines der wichtigsten 
Elemente, um die Qualität der Wolle 
zu beurteilen. Diese Wolle ist dank 
ihrer Weichheit angenehm im Griff.
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Tasmania
ITALIANO

100% Lana merinos extrafine

ENGLISH

100% Merino wool extrafine

FRANÇAIS

100% Laine mérinos extrafine

DEUTSCH

100% Merinowolle extrafein
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ITALIANO

Questo capo è stato realizzato 
con un filato della linea Baruffa, 
marchio appartenente alla
Zegna Baruffa Lane Borgo-
sesia Spa, ottenuto da pecore 
Merino’s allevate in Australia, 
primo paese al mondo per 
produzione. Durante la tosa 
vengono selezionati il sottopelo 
del collo e del petto dell’animale, 
i più adatti ad ottenere un 
filato Extra-Fine con fibre fini 
di 19,5 micron. La finezza,  
rappresentata dal diametro 
della fibra, è uno degli elementi 
più importanti per giudicare la 
qualità di una lana, piacevole 
al tatto per la sua morbidezza.

ENGLISH

This garment was made with  
series Baruffa threads, a 
brand owned by  Zegna Baruffa 
Lane Borgo-sesia Spa,  made  
from Merino’s sheep bred  in 
Australia the first  country in 
the world for such production.
While shearing,  the undercoat 
of the neck and the chest of the 
animal is from the rest as it is 
the most suitable in order to 
obtain the Extra-Fine garment 
of 19,5 micron fibers. The 
thinness, given by the fiber’s 
diameter, is one of the most 
important element to judge 
the quality of the wool, pleasant 
to touch for its softness.

FRANÇAIS

Ce vêtement a étè réalisé 
avec du fil  de la série Baruffa  
marque appartenant à Zegna 
Baruffa Lane Borgo-sesia 
Spa, obtenu par des moutons 
Merino’s élevés en Australie, 
le premier pays au monde pour 
ce production. Pendant la tonte 
est sélectionné, le sous-poil du 
cou et de la poitrine de l’animal, 
le plus approprié pour obtenir 
un fin fil avec extra-fines fibres 
de 19,5 microns. La finesse, 
représentée par le diamètre de 
la fibre, est l’un des éléments les 
plus importants pour juger de la 
qualité de la laine, agréable au 
toucher en raison de sa douceur.

DEUTSCH

Dieses Kleidungsstück wurde 
mit einem Garn der Baruffa 
Linie hergestellt (Baruffa ist ein 
Markenzeichen der Zegna Baruffa 
Borgoseisa Lane Spa). Dieser Garn 
wird aus Merino-Schafen erhalten, 
die in Australien, dem weltweit 
größten Hersteller, gezüchtet werden.
Beim Scheren wird die Unterwolle 
des Halses und Brust des Tieres von 
dem Rest der Wolle getrennt, weil sie 
die beste fur die Extra-Feine Wolle 
von 19,5micron zu erhalten ist. Die 
Feinheit, die aus den Durchmesser der 
Faser kommt, ist eines der wichtigsten 
Elemente, um die Qualität der Wolle 
zu beurteilen. Diese Wolle ist dank 
ihrer Weichheit angenehm im Griff.
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Yaipur
ITALIANO

90% lana merinos extrafine
10% poliammide

ENGLISH

90% merino wool extrafine
10% polyamide

FRANÇAIS

90% laine mérinos extrafine
10% polyamide

DEUTSCH

90% merinowolle extrafein
10% polyamid 
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Nouvelle
ITALIANO

70% lana merinos extrafine
30% cashmere

ENGLISH

70% merino wool extrafine
30% cashmere

FRANÇAIS

70% laine mérinos extrafine
30% cachemire

DEUTSCH

70% merinowolle extrafein
30% kaschmir
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Glen
ITALIANO

100% Cashmere

ENGLISH

100% Cashmere

FRANÇAIS

100% Cachemire

DEUTSCH

100% Kaschmir
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Nuvola

14 15

ITALIANO

100% Cashmere

ENGLISH

100% Cashmere

FRANÇAIS

100% Cachemire

DEUTSCH

100% Kaschmir
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Natalia

16 17

ITALIANO

100% Cashmere

ENGLISH

100% Cashmere

FRANÇAIS

100% Cachemire

DEUTSCH

100% Kaschmir
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Venus
ITALIANO

100% Cashmere

ENGLISH

100% Cashmere

FRANÇAIS

100% Cachemire

DEUTSCH

100% Kaschmir
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Aphrodite

20 21

Handmade

ITALIANO

100% Cashmere

ENGLISH

100% Cashmere

FRANÇAIS

100% Cachemire

DEUTSCH

100% Kaschmir
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Minerva

22 23

Handmade

ITALIANO

100% Cashmere

ENGLISH

100% Cashmere

FRANÇAIS

100% Cachemire

DEUTSCH

100% Kaschmir
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Kandar

24 25

ITALIANO

50% mohair superkid
30% poliammide
20% lana

ENGLISH

50% mohair superkid
30% polyamide
20% wool

FRANÇAIS

50% mohair superkid
30% polyamide
20% laine

DEUTSCH

50% superkid mohair
30% polyamid
20% wolle
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ITALIANO

Questo capo è stato realizzato 
con un filato della linea BIO-
SESIA ottenuto da mischie di 
origine biologica e certificato 
da ICEA in accordo con gli 
standard GOTS. La fibra di lana 
impiegata nella produzione di 
questi filati proviene da fattorie 
situate in aree incontaminate, 
dove si praticano metodi 
di allevamento etico, nel 
pieno rispetto dell’animale 
e dell’ambiente e dove l’uso 
di pesticidi, additivi chimici 
e sostanze nocive è vietato.

ENGLISH

This chapter has been made ​​
with a yarn of BIO-SESIA 
from blends of organic and 
certified by ICEA according 
to GOTS standards.
The wool fiber used in the 
production of these yarns 
come from farms located 
in mining areas untouched, 
where farming methods are 
practiced ethically, respecting 
animals and the environment 
and where the use of 
pesticides, chemicals and 
harmful substances prohibited.

DEUTSCH

Diese Kleidungsstück hat mit 
BIO-SESIA Garn aus biologischen 
Mischungen abgeleitet und durch 
ICEA (Istituto per la Certificazione 
Etica ed Ambientale) nach 
GOTS (Global Organic Textile 
Standard) zertifiziert gemacht. 
Die Wolle, die in ihrer Produktion 
verwendet wird, stammt aus 
landwirtschaftlichen Betrieben in 
unberührten Gebieten, in denen 
ethische Methoden werden mit 
großem Respekt für Tiere und die 
Umwelt, und in denen der Einsatz 
von Pestiziden, chemischen 
Zusätzen oder Schadstoffen ist 
verboten.

FRANÇAIS

Ce chapitre a été faite avec 
un fil de BIO-SESIA à partir 
de mélanges de composés 
organiques et certifiés par 
ICEA selon les normes GOTS. 
La fibre de laine utilisée dans 
la production de ces fils 
proviennent de fermes situées 
dans les zones minières vierges, 
où les méthodes agricoles sont 
pratiquées sur le plan éthique, sur 
les animaux et l’environnement 
et où l’utilisation de pesticides, 
produits chimiques et les 
substances nocives interdite.
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Pannocchia
ITALIANO

70% Lana biologica
30% Alpaca

ENGLISH

70% Organic Wool
30% Alpaca

FRANÇAIS

70% Laine bio
30% Alpaga

DEUTSCH

70% Bio-Wolle
30% AlpaKa
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Maldive
ITALIANO

100% Lino

ENGLISH

100% Linen

FRANÇAIS

100% Lin

DEUTSCH

100% Leinen

bianchi - whites - blancs - weiße Wäsche

colorati - coloreds - métis - buntwäsche

mezzo bollito - half boiled - moitié bouilli - gekocht

28
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Provenza
ITALIANO

100% Lino

ENGLISH

100% Linen

FRANÇAIS

100% Lin

DEUTSCH

100% Leinen

bianchi - whites - blancs - weiße wäsche

colorati - coloreds - métis - buntwäsche

mezzo bollito - half boiled - moitié bouilli - halb gekocht

30
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TASMANIA

BAKU
ITALIANO

Composizione: 100% Lana merinos extrafine
Peso a metro quadro: Kg 0,520
Cuscino 55x30. Cuscino 40x40. 
Plaid 140x180. Coperta 220x260

ITALIANO

Composizione: 100% Lana merinos extrafine
Peso a metro quadro: Kg 0,500
Plaid 140x180.

ENGLISH

Composition: 100% Merino wool extrafine
Weight per square meter: Kg 0,520
Pillow 55x30. Pillow 40x40.
Plaid 140x180. Blanket 220x260

ENGLISH

Composition: 100% Merino wool extrafine
Weight per square meter: Kg 0,500
Plaid 140x180.

FRANÇAIS

Composition: 100% Laine mérinos extrafine
Poids au mètre carré: Kg 0,520
Oreiller 55x30. Oreiller 40x40. 
Plaid 140x180. Couverture 220x260

FRANÇAIS

Composition: 100% Laine mérinos extrafine
Poids au mètre carré: Kg 0,500
Plaid 140x180.

40X40 55X30 140X180

YAIPUR
ITALIANO

Composizione: 90% lana merinos extrafine 10% poliammide
Peso a metro quadro: Kg 0,518
Cuscino 55x30. Cuscino 40x40. Plaid 140x180. 

ENGLISH

Composition: 90% merino wool extrafine 10% polyamide
Weight per square meter: Kg 0,518
Pillow 55x30. Pillow 40x40. Plaid 140x180. 

FRANÇAIS

Composition: 90% laine mérinos extrafine 10% polyamide
Poids au mètre carré: Kg 0,518
Oreiller 55x30. Oreiller 40x40. Plaid 140x180.

40X40 55X30 140X180

140X180

220X260

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% Merinowolle extrafein
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,520
Kopfkissen 55x30. Kopfkissen 40x40.
Plaid 140x180. Wolldecke 220x260

DEUTSCH

Zusammensetzung: 90% merinowolle extrafein 10% polyamid
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,518
Kopfkissen 55x30. Kopfkissen 40x40. Plaid 140x180. 

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% Merinowolle extrafein
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,500
Plaid 140x180.

NOUVELLE

40X40 55X30 140X180

ITALIANO

Composizione: 70% lana merinos extrafine 30% cashmere
Peso a metro quadro: Kg 0,340
Cuscino 55x30. Cuscino 40x40. 
Plaid 140x180.

ENGLISH

Composition: 70% merino wool extrafine 30% cashmere
Weight per square meter: Kg 0,340
Pillow 55x30. Pillow 40x40.
Plaid 140x180. 

FRANÇAIS

Composition: 70% laine mérinos extrafine 30% cachemire
Poids au mètre carré: Kg 0,340
Oreiller 55x30. Oreiller 40x40. 
Plaid 140x180. 

DEUTSCH

Zusammensetzung: 70% merinowolle extrafein 30% kaschmir
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,340
Kopfkissen 55x30. Kopfkissen 40x40. 
Plaid 140x180. 
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NUVOLA

40X40 55X30 140X180 140X200

ITALIANO

Composizione: 100% cashmere
Peso a metro quadro: Kg 0,200
Cuscino 55x30. Cuscino 40x40.
Plaid 140x180. Plaid 140x200. 

ENGLISH

Composition: 100% cashmere
Weight per square meter: Kg 0,200
Pillow 55x30. Pillow 40x40.
Plaid 140x180. Plaid 140x200. 

FRANÇAIS

Composition: 100% cachemire
Poids au mètre carré: Kg 0,200
Oreiller 55x30. Oreiller 40x40. 
Plaid 140x180. Plaid 140x200. 

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% kaschmir
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,200
Kopfkissen 55x30. Kopfkissen 40x40. 
Plaid 140x180. Plaid 140x200. 

GLEN

40X40 55X30 140X180 220X240 230X260

ITALIANO

Composizione: 100% cashmere
Peso a metro quadro: Kg 0,320
Cuscino 55x30. Cuscino 40x40. 
Plaid 140x180. Coperta 220x240.
Coperta 230x260.

ENGLISH

Composition: 100% cashmere
Weight per square meter: Kg 0,320
Pillow 55x30. Pillow 40x40.
Plaid 140x180. Blanket 220x240.
Blanket 230X260.

FRANÇAIS

Composition: 100% cachemire
Poids au mètre carré: Kg 0,320
Oreiller 55x30. Oreiller 40x40. 
Plaid 140x180. Couverture 220x240.
Couverture 230X260.

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% kaschmir
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,320
Kopfkissen 55x30. Kopfkissen 40x40. 
Plaid 140x180. Wolldecke 220x240.
Wolldecke 230x260

VENUS

50X50 140X180 150X200 150X220

ITALIANO

Composizione: 100% cashmere
Peso a metro quadro: Kg 0,410
Cuscino 50x50. 
Plaid 140x180. Plaid 150x200.
Plaid 150x220.

ENGLISH

Composition: 100% cashmere
Weight per square meter: Kg 0,410
Pillow 50x50.
Plaid 140x180. Plaid 150x200.
Plaid 150x220.

FRANÇAIS

Composition: 100% cachemire
Poids au mètre carré: Kg 0,410
Oreiller 50x50. 
Plaid 140x180. Plaid 150x200.
Plaid 150x220.

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% kaschmir
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,410
Kopfkissen 50x50. 
Plaid 140x180. Plaid 150x200.
Plaid 150x220.

NATALIA

40X40 55X30 140X180

ITALIANO

Composizione: 100% cashmere
Peso a metro quadro: Kg 0,320
Cuscino 55x30. Cuscino 40x40.
Plaid 140x180. Coperta 220x240. Coperta 220x260.

ENGLISH

Composition: 100% cashmere
Weight per square meter: Kg 0,320
Pillow 55x30. Pillow 40x40.
Plaid 140x180. Blanket 220x240. Blanket 220x260.

FRANÇAIS

Composition: 100% cachemire
Poids au mètre carré: Kg 0,320
Oreiller 55x30. Oreiller 40x40.
Plaid 140x180. Couverture 220x240. Couverture 220x260.

220X260220X240

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% kaschmir
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,320
Kopfkissen 55x30. Kopfkissen 40x40.
Plaid 140x180. Wolldecke 220x240. Wolldecke 220x260.
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KANDAR
ITALIANO

Composizione: 50% mohair superkid 30% poliammide 20% lana
Peso a metro quadro: Kg 0,520
Cuscino 55x30. Cuscino 40x40. 
Plaid 140x180. Coperta 220x260

ENGLISH

Composition: 50% mohair superkid 30% polyamide 20% wool
Weight per square meter: Kg 0,520
Pillow 55x30. Pillow 40x40.
Plaid 140x180. Blanket 220x260

FRANÇAIS

Composition: 50% mohair superkid 30% polyamide 20% laine
Poids au mètre carré: Kg 0,520
Oreiller 55x30. Oreiller 40x40. 
Plaid 140x180. Couverture 220x260

40X40 140X180 220x260

220x240

PANNOCCHIA

140X180

ITALIANO

Composizione: 70% Lana biologica 30% Alpaca
Peso a metro quadro: Kg 0,700
Plaid 140x180. Coperta 220x240.

ENGLISH

Composition: 70% Organic Wool 30% Alpaca
Weight per square meter: Kg 0,700
Plaid 140x180. Blanket 220x240.

FRANÇAIS

Composition: 70% Laine bio 30% Alpaga
Poids au mètre carré: Kg 0,700
Plaid 140x180. Couverture 220x240.

DEUTSCH

Zusammensetzung: 50% superkid mohair 30% polyamid 20% wolle
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,520
Kopfkissen 55x30. Kopfkissen 40x40.
Plaid 140x180. Wolldecke 220x240

DEUTSCH

Zusammensetzung: 70% Bio-Wolle 30% Alpaka
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,700
Plaid 140x180. Wolldecke 220x240.

MINERVA

50X50 140X180 140X200 150X200

ITALIANO

Composizione: 100% cashmere
Peso a metro quadro: Kg 0,260
Cuscino 50x50. 
Plaid 140x180. Plaid 140x200.
Plaid 150x200.

ENGLISH

Composition: 100% cashmere
Weight per square meter: Kg 0,260
Pillow 50x50.
Plaid 140x180. Plaid 140x200.
Plaid 150x200.

FRANÇAIS

Composition: 100% cachemire
Poids au mètre carré: Kg 0,260
Oreiller 50x50. 
Plaid 140x180. Plaid 140x200.
Plaid 150x200.

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% kaschmir
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,260
Kopfkissen 50x50. 
Plaid 140x180. Plaid 140x200.
Plaid 150x200.

APHRODITE

50X50 130X180 140X180

ITALIANO

Composizione: 100% cashmere
Peso a metro quadro: Kg 0,260
Cuscino 50x50. 
Plaid 130x180. Plaid 140x180.

ENGLISH

Composition: 100% cashmere
Weight per square meter: Kg 0,260
Pillow 55x30. Pillow 40x40.
Plaid 140x180. Plaid 140x180.

FRANÇAIS

Composition: 100% cachemire
Poids au mètre carré: Kg 0,260
Oreiller 55x30. Oreiller 40x40. 
Plaid 140x180. Plaid 140x180.

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% kaschmir
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,260
Kopfkissen 55x30. Kopfkissen 40x40. 
Plaid 140x180. Plaid 140x180.

55X30
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PROVENZA
ITALIANO

Composizione: 100% lino
Peso a metro quadro: Kg 0,175/0,200

ENGLISH

Composition: 100% linen
Weight per square meter: Kg 0,175/0,200

FRANÇAIS

Composition: 100% lin
Poids au mètre carré: Kg 0,175/0,200

190x300 - 120x200 - 260x300 - 270x300

80/90x200 + 30 - 120x200 + 30 - 160x200 + 30 - 180x200 + 30

160x200 + 40 - 200x200 + 40 - 250x200 + 40 - 270x200 + 40

50x70 - 60x80

LENZUOLA - DRAPS POUR LIT - BED SHEETS - BETTUCH MIT GUMMIBAND

LENZUOLO CON ELASTICI - DRAPS POUR LIT AVEC ELASTIQUES BED SHEETS 
WITH RUBBER BANDS - BETTUCH MIT GUMMIBAND

COPRIPIUMINO - HOUSSE DE COUETTE - DUVET COVER - BETTBEZUG

FEDERE - TAIES - PILLOWCASES - KISSENBEZÜGE

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% leinen
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,175/0,200

MALDIVE

	 190X280	 200X280	 220X280	 260X280	 280X280

	 39,5X55	 30X31	 150X47

+

ITALIANO

Composizione: 100% lino
Peso a metro quadro: Kg 0,390
Copriletto 180x300 - 220x300 - 260x300 - 270x300

Tovaglietta 39,5x55 + Tovagliolo 30x31
Runner 150x47

ENGLISH

Composition: 100% linen
Weight per square meter: Kg 0,390
Bed cover 180x300 - 220x300 - 260x300 - 270x300

Small tablecloth 39,5x55 + Napkin 30x31
Runner 150x47

FRANÇAIS

Composition: 100% lin
Poids au mètre carré: Kg 0,390
Couvre-lit 180x300 - 220x300 - 260x300 - 270x300

Petite nappe 39,5x55 + Serviette 30x31
Chemin de table 150x47

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% leinen
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,390
Überdecke 180x300 - 220x300 - 260x300 - 270x300

Tischdecke 39,5x55 + Serviette 30x31
Tischläufer 150x47

COTTONBIO
ITALIANO

Composizione: 100% cotone biologico
Peso a metro quadro: Kg 0,120
Lenzuola con elastici + federe
180x300 - 220x300 - 260x300 - 270x300

ENGLISH

Composition: 100% organic cotton
Weight per square meter: Kg 0,120
Bed sheets with rubber bands + pillowcases
180x300 - 220x300 - 270x300

FRANÇAIS

Composition: 100% coton bio
Poids au mètre carré: Kg 0,120
Draps pour lit avec elastiques + taies
180x300 - 220x300 - 260x300 - 270x300

220X300180X300 270X300260X300 270X300190X300120X200

120X200
+ 30

160X200
+ 30

180X200
+ 30

80/90X200
+ 30

200X200
+ 40

250X200
+ 40

270X200
+ 40

160X200
+ 40

60X8050X70

DEUTSCH

Zusammensetzung: 100% bio-Baumwolle
Gewicht pro Quadratmeter: Kg 0,120
Bettuch mit gummiband und kissenbezüge
180x300 - 220x300 - 260x300 - 270x300



via San Pio X° 51
31020 San Vendemiano  TV

fax: +39 0438 1930060 
mobile: +39 335 365821

skype: graziano19671
e-mail: sales@grazianodellalibera.it

www.grazianodellalibera.it
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